
Первые несколько лет ее жизни были весьма насыщенными, ведь в семидесятые годы она была
самой сексуальной ведьмой. Мадам Розмерта сбилась со счета, сколько сексуальных партнеров
было у нее за эти годы, но их было не мало.

Гарри открыл книгу и обомлел: мадам Розмерта была моложе. Ее светлые волосы стали еще
более пышными, а огромная грудь была представлена с гордостью. На фотографии на
следующей странице было написано "Я люблю член" взбитыми сливками на тех же
потрясающих сиськах. Несмотря на то что он был мягким, он почувствовал, что его член
начинает набухать, поэтому он быстро закрыл книгу и прочистил горло. "Спасибо. В
следующий раз, когда я приду, я позабочусь о том, чтобы ты поработал за эти чаевые". Он мог
представить, как будет "читать" это каждый вечер перед сном. Первой картиной, которую он
открыл, было то, как она вводит свою палочку в собственную задницу, одновременно с этим
поглаживая свою грудь.

Мадам Розмерта улыбнулась, ей всегда было приятно слышать, что ее хотят, особенно молодое
поколение. Со временем она стала получать все меньше и меньше больших чаевых от
студентов, которые хотели с ней потрахаться. Хотя, по ее мнению, она все еще была
сногсшибательной, было трудно конкурировать с молодыми привлекательными подростками,
которые входили в дверь. Даже такие женщины, как Нарцисса и Рита, заметили, что их тела
тоже стали меньше использоваться, но им всё равно было более чем достаточно. "Ну, я буду
держать тебя в курсе, потому что я определенно хочу почувствовать, как этот член растягивает
каждый мой дюйм".

Гарри свернул журнал и спрятал его в карман халата, выходя из бара с гордо поднятой
головой. Никогда в жизни он не чувствовал себя таким расслабленным и самоуверенным. По
дороге он прошел мимо профессора Вектор и некоторых других его партнеров, отправившихся
на поиски Гермионы.

Девушки приводили себя в порядок, используя множество очищающих чар, прежде чем надеть
мантии. Это был разительный контраст с другими девушками, которым не нужно было
возвращаться в Хогвартс. Рита и Нарцисса немного привели себя в порядок, но, похоже, ждали,
когда можно будет выпить по кружке огневиски и поговорить о том, что только что произошло.
Эти три женщины явно были подругами и любили делиться подробностями. Без сомнения, они
будут говорить о нем и обмениваться подробностями.

Выйдя из бара, Гарри зашагал по улицам Хогсмида, легко ступая на ноги. Он мог поклясться,
что почувствовал себя на несколько фунтов легче. В конце концов Гарри нашел Гермиону,
которая ждала его у карет. "Привет, Гермиона".

Гермиона могла видеть его улыбку за милю, а он еще и сиял. "Просто садись в карету, и мы
сможем поговорить об этом по дороге в замок".

Гарри послушал Гермиону, сел в карету и, когда они тронулись, стал подробно рассказывать
обо всем случившемся. К концу рассказа Гермиона была мокрой и никогда не испытывала
такого бесстыдного возбуждения. Кроме того, она увидела, что его брюки уже не скрывают
размер его члена.



Гермиона застонала про себя. "Теперь я действительно хочу пойти в этот проклятый бар".
Гермиона уже знала, что к концу года она найдет способ перепихнуться с Гарри. Судя по
звукам, ей нужно было сделать это в ближайшее время.

Гарри не обращал внимания на все мысли Гермионы и думал о том, как бы поужинать, прежде
чем вернуться в свою постель и открыть журнал, который дала ему мадам Розмерта. Даже
после сегодняшнего секса он чувствовал себя так, словно в нем осталось совсем немного.
Наверное, это из-за розового пива.

Остаток пути до Хогвартса Гермиона рассказывала Рону о том, как он закатил истерику после
того, как его не пустили в бар. Рону стало только хуже, когда он понял, что Гарри получил
пропуск, а он нет. Гермионе пришлось уйти от Рона, потому что он даже просил ее помочь ему
пробраться внутрь. Сколько бы раз она ни говорила "нет", он не желал отступать, и она
бросила его.

Гарри никогда не думал, что такой день возможен, но, выглянув из кареты, он теперь
надеялся, что время до следующей поездки пролетит незаметно. А еще у меня есть карта
Мародеров, так что, может быть, я смогу пробраться обратно и снова сходить в бар до конца
года". Он хотел вернуться к мадам Розмерте, но ему хотелось посмотреть, как выглядит бар без
девушек его возраста. Ему очень нравились женщины постарше, и он с удовольствием
перепихнулся бы с ними. Сколько сексуальных пожилых ведьм было в мире волшебников? Кто
бы мог подумать, что секс может быть таким приятным?
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